
(01) GUI:   +‡(0.5) mer ham+ ne getrEIdemühle hier drin, 
            we have a quern in here 

            +RH points at quernstone+ 
            ‡looks at quernstone-----------------------> 

(02) GUI:   +(1.0) was man hier au etliche(s) gefunden &hat,+ 
            of which they found a lot here, too 

            +walks towards quernstone-----------------------+ 
            ------------------------------------------------> 
     pa5                                                &walks away-> 

(03)        %+(es waren)+  +um die ‡ACHzig+‡ sowas die man hier 
            about eighty here  

            +LH points up+ +turns to group+ 
            -------------------->‡looks up‡‡looks down-------> 
     pa5    from quernstone to new position at table-----------------& 

(04)        in der siedlung-&‡ 
            in the settlement 

            ---------------->‡ 
     pa5    ---------------->& 

(05)        +‡(--) zum teil nur in fragMENten+ gefunden #hat;‡ 
            partly only found in fragments 

            +rotates both hands sev times---+ 
            ‡looks up at sev in turn------------------------‡ 
     fig                                                #fig 1 

                                      figure 1 

(06)        +‡net so VOLLständig,+ 
            not as complete 

            +moves both hands down+ 
            ‡looks down----------> 

 


